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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001:2008 & UNI EN ISO 13485:2012 
 

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
 

DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
24.03.2014  

CODICE ARTICOLO: 
1075/MOC 

ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

PROVETTE CONICA DA 4,5 ML 
PROVETTE CONICHE DA 4,5 ML NON GRADUATE, SENZA 

BORDO, Ø12 X 75 MM. PRODOTTE IN POLIPROPILENE (PP), 
TRASLUCIDO E INFRANGIBILE. IDONEA PER 

APPARECCHIATURE AUTOMATICHE. DISPOSITIVO LATEX FREE 

E ESENTE DA METALLI PESANTI. 
 
R.C.F. MAX 5.000 X G. 

4.5 ML CONICAL TEST TUBES 
4.5 ML. CONICAL TEST TUBES NOT GRADUATED, WITHOUT 

RIM, Ø12 X 75 MM. MANUFACTURED IN POLYPROPYLENE 

(PP), TRANSLUCENT AND UNBREAKABLE. SUITABLE FOR 

AUTOMATIC MACHINES. LATEX FREE AND HEAVY METAL FREE 

DEVICE 
 
R.C.F. MAX 5,500 X G. 

Prodotto con marchio  | - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  

| Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 

Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbilogical status 

Materiale impiegato  POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE Raw material 

Temperature tollerate provetta MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range - test tube  

Dimensioni esterne (mm) Ø 12 X 75 External Dimensions (mm) 

Volume (ml) 4,5 Volume (ml) 

Spessore (mm) 1,0 Thickness (mm) 

Peso (gr.) 2,2 Weight (gr.) 

Dimensioni interne (mm) Ø 10 X 73,7 Inner Dimensions (mm) 

Validità del prodotto 5  ANNI / YEARS Shelf life 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 

La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” adatto a contenere sangue e fluidi biologici per 
effettuare le analisi di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale Dispositivi Medici (CND) > W050301020102 (Provette senza additivi in materiale plastico 
per analisi) 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” to contain blood and biological liquids to perform laboratory tests. 
For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050301020102 (Samples analyses, plastic 
tubes without additives). 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 
L’uso in centrifuga non deve superare la velocità massima di 5.000 r.p.m. per un massimo di 20 min. 
For a maximum centrifuge speed of 5,000 r.p.m to be kept for 20” max 

 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 

3.000 
Confezione interna (pz): 
Internal packing (pcs): 

1.000 
QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 

33,5 x 27,5 x 52 
Peso (Kg): 
Weight (Kg): 

7,0 
Volume (m

3
): 

Volume (m
3
): 

0,048 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 

Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable 
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001:2008 & UNI EN ISO 13485:2012 
 

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
 

DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
24.03.2014  

CODICE ARTICOLO: 
1075/MOC 

ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

PROVETTE CONICA DA 4,5 ML 
PROVETTE CONICHE DA 4,5 ML NON GRADUATE, SENZA 

BORDO, Ø12 X 75 MM. PRODOTTE IN POLIPROPILENE (PP), 
TRASLUCIDO E INFRANGIBILE. IDONEA PER 

APPARECCHIATURE AUTOMATICHE. DISPOSITIVO LATEX FREE 

E ESENTE DA METALLI PESANTI. 
 
R.C.F. MAX 5.000 X G. 

4.5 ML CONICAL TEST TUBES 
4.5 ML. CONICAL TEST TUBES NOT GRADUATED, WITHOUT 

RIM, Ø12 X 75 MM. MANUFACTURED IN POLYPROPYLENE 

(PP), TRANSLUCENT AND UNBREAKABLE. SUITABLE FOR 

AUTOMATIC MACHINES. LATEX FREE AND HEAVY METAL FREE 

DEVICE 
 
R.C.F. MAX 5,500 X G. 

Prodotto con marchio  | - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  

| Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 

Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbilogical status 

Materiale impiegato  POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE Raw material 

Temperature tollerate provetta MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range - test tube  

Dimensioni esterne (mm) Ø 12 X 75 External Dimensions (mm) 

Volume (ml) 4,5 Volume (ml) 

Spessore (mm) 1,0 Thickness (mm) 

Peso (gr.) 2,2 Weight (gr.) 

Dimensioni interne (mm) Ø 10 X 73,7 Inner Dimensions (mm) 

Validità del prodotto 5  ANNI / YEARS Shelf life 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 

La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” adatto a contenere sangue e fluidi biologici per 
effettuare le analisi di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale Dispositivi Medici (CND) > W050301020102 (Provette senza additivi in materiale plastico 
per analisi) 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” to contain blood and biological liquids to perform laboratory tests. 
For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050301020102 (Samples analyses, plastic 
tubes without additives). 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 
L’uso in centrifuga non deve superare la velocità massima di 5.000 r.p.m. per un massimo di 20 min. 
For a maximum centrifuge speed of 5,000 r.p.m to be kept for 20” max 

 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 

3.000 
Confezione interna (pz): 
Internal packing (pcs): 

1.000 
QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 

33,5 x 27,5 x 52 
Peso (Kg): 
Weight (Kg): 

7,0 
Volume (m

3
): 

Volume (m
3
): 

0,048 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 

Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable 
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI CEI EN ISO 13485 
 
 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
16.02.2017  

CODICE ARTICOLO: 1501 ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Pipette Pasteur da 1 ml, graduate 
Prodotte in polietilene bassa densità (LDPE) trasparente, infrangibile, atossico ed inerte. Ideali per trasferire e 
dispensare liquidi in tutti i tipi di laboratori, eliminando il rischio di contaminazioni. Non sterili, fornite in pratiche 
scatole dispenser da 500pz 
Dispositivo latex free 

Pasteur Pipettes 1 ml, graduated 
Manufactured in low density polyethylene (LDPE), transparent, unbreakable, atoxic. Ideal to transfer and dispense 
liquids in all types of laboratories eliminating the risk of contamination. Not sterile, supplied in comfortable dispenser 
box of 500pcs 
Latex free device 
Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  

CE Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  
 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbilogical status 

Materiale impiegato  POLIETILENE BASSA DENSITÀ 
POLYETHYLENE LOW DENSITY  Raw material 

Temperature tollerate  MIN -50°C   MAX +75°C Temperature range  
Lunghezza 150 MM. Lenght 
Capillare esterno Ø 5 MM. External Ø of the capillary 
Dosaggio gocce 23 GOCCE/ML - 23 DROPS/ML Drop size 
Capacità Totale (ml) 5,0 ML CIRCA Bulb draw abaut (ml) 
Scala graduata (ml) 0,25 - 0,50 - 0,75 - 1,0 Graduated scale (ml) 
Peso (gr.) 1,0 Weight (gr.) 
Validità del prodotto 5  ANNI / YEARS Shelf life 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 
La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” adatto al prelievo di liquidi e fluidi biologici umani 
e ad effettuare le successive analisi diagnostiche di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W0503020199 (Pipette - Altre) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1271298/R 
Classificazione EDMA > 29011001 - Other Hardware + accessories + consumables + software 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” suitable for the collection of human biological fluids and liquids in order 
to perform diagnostic analysis laboratory. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W0503020199 (Pipettes - Others) 
EDMA code > 29011001 - Other Hardware + accessories + consumables + software 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 
 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 3.000 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 
Scatole dispenser da 500 pz 
Dispenser box of 500 pcs 

QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 50,3 x 40,5 x 32 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 5,95 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,065 

 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable   
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SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
22.02.2017  

CODICE ARTICOLO: 2100 ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Provette con anticoagulante K3 EDTA 
Provette fondo piatto Ø12 x 56 mm con anticoagulante 
liquido K3 EDTA per 2,5 ml di sangue idonee per analisi in 
ematologia e in immunoematologia. 
Con etichetta con indicazione di livello di riempimento a 
2,5 ml. Provetta in polipropilene medicale (PP) 
particolarmente trasparente e con tappo a pressione di 
colore verde scuro perfettamente a tenuta. Dispositivo 
Latex free 

Blood collecting tubes with K3 EDTA 
Blood collecting flat bottom test tubes Ø12 x 56 mm with 
liquid anti-coagulants K3 EDTA, for 2.5 ml of blood, 
suitable for analysis in hematology and 
immunohematology. With label with filling line at 2.5 ml. 
Test tubes manufactured in medical polypropylene (PP) 
particularly transparent. With dark green pressure cap 
which guarantees the perfect leak-proof. Latex free device 

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  

CE Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  
 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbilogical status 
Materiale impiegato provetta Polipropilene / Polypropylene Raw material – Test tube 
Materiale impiegato tappo Polietilene / Polyethylene Raw material - cap 
Colore tappo: Verde scuro / Dark green Color - cap: 
Temperature tollerate: min 0°C   max +40°C Temperature range  
Dimensioni provetta (mm) Ø12 x 56 Dimensions - test tube (mm) 
Volume provetta: 3 ml Test tube volume 
Freccia livello riempimento: 2,5 ml Filling arrow: 
Anticoagulante: K3 EDTA Anticoagulant 
Validità del prodotto 2  Anni / Years Shelf life 

CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI CEI EN ISO 13485 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 
La destinazione d’uso è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a contenere un campione biologico 
umano (sangue) al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W050101010201 (Provette con additivi o separatori di 
siero per raccolta di sangue) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1246130/R 
Classificazione EDMA: 51011002 - Tubes with EDTA 

The intended purpose is "IN VITRO DIAGNOSTIC MEDICAL DEVICE" able to contain a human biological sample 
(blood) and in order to carry out analysis of laboratory diagnosis. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050101010201 (Blood collection, tubes with 
additives or serum separator) 
EDMA: 51011002 - Tubes with EDTA 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, lontano da fonti di calore e non esporre alla luce diretta del sole.  
Store in dry place, far away from heat sources and not to expose to the direct light of the sun.  

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 
 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 1.500 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 
50 pezzi in rack polistirolo espanso 
50 pieces in styrofoam racks 

QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 47 x 23 x 37 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 4,8 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,039 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable   
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SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
13.02.2018  

CODICE ARTICOLO: 3771/E/TB ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Provetta cilindrica Ø16 x 100 mm prodotta in Polipropilene medicale 
(PP), infrangibile, translucido ed inerte, Le provette contengono gel 
separatore con aggiunta, per migliorare la separazione, di granuli 
separatori in polistirolo (inerti, tondeggianti e privi di asperità al fine 
di evitare la rottura delle cellule durante la centrifugazione) per 10,0 
ml di sangue i quali formano una sufficiente barriera ermetica tra 
plasma e siero in seguito alla centrifugazione (raccomandiamo di 
non superare RCF 1.500 x g). Corredate di etichetta autoadesiva 
applicata e tappo a pressione in polietilene (PE) di colore rosso a 
presa bassa a perfetta tenuta. Centrifugabili a max 5.000 RPM. 
Dispositivo latex free  

Cylindrical test tube Ø16 x 100 mm in medical Polypropylene (PP), 
unbreakable, translucent and inert Test tubes contain separating 
silicone gel and, for a better use, PS separating granules (inert and 
smoothly rounded to avoid cells breakage during centrifugation) for 
10.0 ml of blood, forming a hermetic barrier between plasma and 
serum following to centrifugation (it is recommended not to 
centrifuge at more than RCF 1,500 x g). Supplied with applied label 
and polyethylene (PE) cap, red colour, low grip, perfectly tight. The 
test tubes can be centrifuged at max 5,000 RPM. Latex free device  

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  
CE Marked product - manufactered  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico NON STERILE  / NOT STERILE Microbilogical status 
Materiale impiegato provetta POLIPROPILENE / POLYPROYILENE Raw material – test tube  
Materiale impiegato tappo POLIETILENE / POLYETHYLENE Raw material – cap 
Temperature tollerate provetta MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range - test tube  
Temperature tollerate tappo MIN -50°C   MAX +75°C Temperature range - cap 
Volume nominale (ml) 10 ML Nominal volume (ml) 
Dimensioni provetta (mm) Ø 16 X 100 MM Dimensions – test tube (mm) 
Validità del prodotto 2 ANNI / YEARS Shelf life 
   

CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI CEI EN ISO 13485 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 
La destinazione d’uso è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a contenere un campione biologico 
umano (sangue) al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W050101010201 (Provette con additivi o separatori di 
siero per raccolta di sangue) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1246044/R 
Classificazione EDMA: 51011001 - Tubes for serum (without anticoagulant) 

The intended purpose is "IN VITRO DIAGNOSTIC MEDICAL DEVICE" able to contain a human biological sample 
(blood) and in order to carry out analysis of laboratory diagnosis. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050101010201 (Blood collection, tubes with 
additives or serum separator) 
EDMA code: 51011001 - Tubes for serum (without anticoagulant) 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

 
Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, lontano da fonti di calore e non esporre alla luce diretta del sole.  
Store in dry place, far away from heat sources and not to expose to the direct light of the sun.  

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 

IMBALLO / PACKING 
Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 1.000 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 
50 pezzi in rack polistirolo espanso 
50 pieces in styrofoam racks 

QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 56 x 23,5 x 43 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 9,0 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,056 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number 

 

Monouso 
Disposable   
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SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
13.02.2018  

CODICE ARTICOLO: 3774/E/TB ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Provetta cilindrica Ø12 x 86 mm prodotta in Polipropilene medicale 
(PP), infrangibile, translucido ed inerte, Le provette contengono gel 
separatore con aggiunta, per migliorare la separazione, di granuli 
separatori in polistirolo (inerti, tondeggianti e privi di asperità al fine 
di evitare la rottura delle cellule durante la centrifugazione) per 5,0 
ml di sangue i quali formano una sufficiente barriera ermetica tra 
plasma e siero in seguito alla centrifugazione (raccomandiamo di 
non superare RCF 1.500 x g). Corredate di etichetta autoadesiva 
applicata e tappo a pressione in polietilene (PE) di colore rosso a 
presa bassa a perfetta tenuta. Centrifugabili a max 5.000 RPM. 
Dispositivo latex free  

Cylindrical test tube Ø12 x 86 mm in medical Polypropylene (PP), 
unbreakable, translucent and inert Test tubes contain separating 
silicone gel and, for a better use, PS separating granules (inert and 
smoothly rounded to avoid cells breakage during centrifugation) for 
5.0 ml of blood, forming a hermetic barrier between plasma and 
serum following to centrifugation (it is recommended not to 
centrifuge at more than RCF 1,500 x g). Supplied with applied label 
and polyethylene (PE) cap, red colour, low grip, perfectly tight. The 
test tubes can be centrifuged at max 5,000 RPM. Latex free device  

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  
CE Marked product - manufactered  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico NON STERILE  / NOT STERILE Microbilogical status 
Materiale impiegato provetta POLIPROPILENE / POLYPROYILENE Raw material – test tube  
Materiale impiegato tappo POLIETILENE / POLYETHYLENE Raw material – cap 
Temperature tollerate provetta MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range - test tube  
Temperature tollerate tappo MIN -50°C   MAX +75°C Temperature range - cap 
Volume nominale (ml) 5 ML Nominal volume (ml) 
Dimensioni provetta (mm) Ø 12 X 86 MM Dimensions – test tube (mm) 
Validità del prodotto 2 ANNI / YEARS Shelf life 
   

CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI CEI EN ISO 13485 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 
La destinazione d’uso è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a contenere un campione biologico 
umano (sangue) al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W050101010201 (Provette con additivi o separatori di 
siero per raccolta di sangue) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1246105/R 
Classificazione EDMA: 51011001 - Tubes for serum (without anticoagulant) 

The intended purpose is "IN VITRO DIAGNOSTIC MEDICAL DEVICE" able to contain a human biological sample 
(blood) and in order to carry out analysis of laboratory diagnosis. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050101010201 (Blood collection, tubes with 
additives or serum separator) 
EDMA code: 51011001 - Tubes for serum (without anticoagulant) 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

 
Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, lontano da fonti di calore e non esporre alla luce diretta del sole.  
Store in dry place, far away from heat sources and not to expose to the direct light of the sun.  

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 

IMBALLO / PACKING 
Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 1.000 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 
50 pezzi in rack polistirolo espanso 
50 pieces in styrofoam racks 

QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 47 x 23 x 37 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 6,0 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,039 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number 

 

Monouso 
Disposable   
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001:2008 & UNI EN ISO 13485:2012 
 

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 

DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
14.09.2015  

CODICE ARTICOLO: 
4878/E 

ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Provetta cilindrica Ø12x86 mm prodotta in Polipropilene (PP) 
particolarmente trasparente ed inerte. Le provette contengono 
granuli separatori in polistirolo (inerti, tondeggianti e privi di asperità 
al fine di evitare la rottura delle cellule durante la centrifugazione) 
per 5,0ml di sangue i quali formano una sufficiente barriera (non 
totalmente ermetica) tra plasma e siero in seguito alla 
centrifugazione (raccomandiamo di non superare i 1.500g). Le 
provette inoltre contengono un acceleratore della coagulazione 
(inerte) il quale consente una separazione decisamente più rapida. 
Corredate di tappo in polietilene (PE) di colore azzurro a perfetta 
tenuta. Con etichetta. R.P.M. max 5.000 

Cylindrical test tube Ø 12x86 mm in medical Polypropylene (PP), 
very transparent and inert. Test tubes contain PS separating 
granules (inert and smoothly rounded to avoid cells breakage 
during centrifugation) for 5.0 ml of blood, forming a sufficient barrier 
(not totally hermetic) between plasma and serum following to 
centrifugation (it is recommended not to centrifuge at more than 
1,500 g). Tubes also contain an inert coagulation accelerator to 
facilitate a quick separation. Supplied with Polyethylene (PE) 
cap, light blue colour, perfectly tight and label. R.P.M. max 5,000   

Prodotto con marchio  | - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  

| Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  
 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 

Stato microbiologico NON STERILE  / NOT STERILE Microbilogical status 

Materiale impiegato provetta POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE Raw material – test tube  

Materiale impiegato tappo POLIETILENE / POLYETHYLENE Raw material – cap 

Temperature tollerate provetta MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range - test tube  

Temperature tollerate tappo MIN -50°C   MAX +75°C Temperature range - cap 

Volume nominale (ml) 5 ML Nominal volume (ml) 

Dimensioni provetta (mm) Ø 12 X 86 Dimensions – test tube (mm) 

Taratura provetta (ml) 2,5 – 5  Calibration – test tube (ml) 

Validità del prodotto 2 ANNI / YEARS Shelf life 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 

La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a contenere un campione biologico umano 
(sangue) al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. Il dispositivo in oggetto è destinato 
esclusivamente ad uso professionale.  
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W050101010201 (Provette con additivi o separatori di 
siero per raccolta di sangue). 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1246091/R 
Classificazione EDMA > 51011001 - Tubes for serum (without anticoagulant) 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” adapted to contain a human biological sample (blood) in order to 
perform diagnostic analysis laboratory. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050101010201 (Blood collection, tubes with 
additives or serum separator). 
EDMA code > 51011001 - Tubes for serum (without anticoagulant) 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -0°C max +40°C  
Store in dry place, Temperature range: min -0°C max +40°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 
L’uso in centrifuga non deve superare la velocità massima di 5.000 r.p.m. per un massimo di 20 min. 
For a maximum centrifuge speed of 5,000 r.p.m to be kept for 20” max 

 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 

1.000 
Confezione interna (pz): 
Internal packing (pcs): 

50 pezzi in rack polistirolo espanso 
50 pieces in styrofoam racks 

QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 

47 x 23 x 37 
Peso (Kg): 
Weight (Kg): 

5,0 
Volume (m

3
): 

Volume (m
3
): 

0,039 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 

Data di fabbricazione 
Manufacturing date 

 

Data di scadenza 
Expiry date 

 

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 

Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable 
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7HVW� WXEHV� ZLWK� VHSDUDWLQJ� JUDQXOHV� FRDWHG�
ZLWK�FORW� DFFHOHUDWRU� IRU����PO�RI� EORRG��ZLWK�
ODEHO�

9RO�����PO�
�����[�����PP�

3URYHWWH� FRQ�JUDQXOL� VHSDUDWRUL� ULFRSHUWL� GD�
XQ�DWWLYDWRUH�GHOOD�FRDJXOD]LRQH�SHU����PO�GL�
VDQJXH��FRQ�HWLFKHWWD�

9RO�����PO�
�����[�����PP�

PROVETTE CON GRANULI
GRANULES TUBES

TEST TUBES WITH SEPARATING GRANULES + CLOT ACCELERATOR, LIGHT BLUE CAP 
PROVETTE CON GRANULI SEPARATORI + ACCELERATORE, TAPPO AZZURRO

7HVW� WXEHV� ZLWK� VHSDUDWLQJ� JUDQXOHV� FRDWHG�
ZLWK� FORW� DFFHOHUDWRU� IRU� �� PO� RI� EORRG�� ZLWK�
ODEHO�

9RO����PO�
�����[����PP�

7HVW� WXEHV� ZLWK� VHSDUDWLQJ� JUDQXOHV� FRDWHG�
ZLWK� FORW� DFFHOHUDWRU� IRU� �� PO� RI� EORRG�� ZLWK�
ODEHO�

9RO����PO�
�����[����PP�

3URYHWWH� FRQ�JUDQXOL� VHSDUDWRUL� ULFRSHUWL� GD�
XQ�DWWLYDWRUH�GHOOD�FRDJXOD]LRQH�SHU���PO�GL�
VDQJXH��FRQ�HWLFKHWWD�

9RO����PO�
�����[����PP�

3URYHWWH� FRQ�JUDQXOL� VHSDUDWRUL� ULFRSHUWL� GD�
XQ�DWWLYDWRUH�GHOOD�FRDJXOD]LRQH�SHU���PO�GL�
VDQJXH��FRQ�HWLFKHWWD�

9RO����PO�
�����[����PP�

PROVETTE CON GRANULI

PROVETTE CON GRANULI

GRANULES TUBES

GRANULES TUBES
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI EN ISO 13485 
 
 
 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
29.06.2019  

CODICE ARTICOLO: 9606 ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

     

Puntali da 2-200 µl per micropipette Gilson® Universal 
I puntali con filtro sono realizzati per eliminare il rischio di contaminazione e di 
risultati alterati causato da micropipette contaminate. Il filtro è idrofobico esente 
da carbossimetilcellulosa. Puntali con forma smussata che permette il dosaggio 
a partire da 2 µl. Sono totalmente esenti da DNA umano, DNase & RNase, 
Cadmio e sono Apirogeni. Ideali per impieghi in biologia molecolare, colture 
cellulari, batteriologia, virologia, immunologia e radio-immunologia. Sono 
confezionati in rack con coperchio da 96 pezzi, singolarmente sigillati con film 
trasparente per garantirne la sterilità. Prodotti in polipropilene medicale (PP). 
Autoclavabili, Latex-free 

Sterile filter tips Gilson® Universal type 2 - 200 µl beveled 
Filter tips have been manufactured in order to eliminate the risk of contamination 
and forged results, caused by contaminated micropipettes. The hydrophobic 
filter is free of carboxymethylcellulose. These tips have a bevelled shape which 
allows to batch starting from 2 µl vol. They are human DNA free, DNase & RNase 
free, cadmium and Pyrogen free. Suitable for use in molecular biology, cells 
culture, bacteriology, virology, immunology and radioimmunology. Supplied in 
rack with lid of 96 pieces, individually sealed by transparent film to grant its 
sterility. Manufactured in medical polypropylene (PP). Autoclavable, Latex-free 

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  
CE Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 
 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico STERILE / STERILE Microbilogical status 
Materiale impiegato  POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE Raw material 
Temperature tollerate  MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range  
Volume 2 - 200 μl beveled Volume 
Colore NEUTRO / NEUTRAL Colour 
Modello GILSON® UNIVERSAL Type 

Compatibilità 

EPPENDORF® RESEARCH - BIOHI® 
PROLINE (SINGLE AND MULTI CHANNEL) & MLINE 

(SINGLE CHANNEL) 
SOCOREX® ACURA HTL® - NICHIRYO® 
THERMO SCIENTIFIC™ FINNPIPETTE™ 

RAININ® “STANDARD” (NO LTS) 

Compatibility 

Peso 0,28GR Weight 
Lunghezza totale (mm) 51,20 Total lenght (mm) 

Validità del prodotto 3  ANNI / YEARS Shelf life 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 

La destinazione d’uso è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a prelevare un campione biologico 
umano (per esempio urina, sperma, sangue, saliva, espettorato, pus, etc) e dispensarlo su terreni di crescita, vetrini, 
provette/contenitori al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W0503020201 (Puntali per pipette con filtro) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1239197/R 
Classificazione EDMA: 29011001 - Other Hardware + accessories + consumables + software 

The intended purpose is "IN VITRO DIAGNOSTIC MEDICAL DEVICE" able to collection a human biological sample (eg, 
urine, semen, blood, saliva, sputum, pus, etc) and dispense on growth medium, slides, tubes / containers in order to 
carry out analysis of laboratory diagnosis. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W0503020201 (Pipettes, tips with filter) 
EDMA: 29011001 - Other Hardware + accessories + consumables + software 
 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 
 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 
 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 960 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 96pcs (rack) QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 50,5 x 14,5 x 13 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 2,8 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,010 

 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable  

Sterilizzazione con radiazioni ionizzanti 
Sterilization by ionizer rays 
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001:2008 & UNI EN ISO 13485:2012 
 

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 

DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
16.03.2013  

CODICE ARTICOLO: SACCHETTI PER AUTOCLAVE IN POLIPROPILENE 
POLYPROPYLENE AUTOCLAVE BAGS ITEM CODE: 

 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

SACCHETTI IN POLIPROPILENE (PP), PER STERILIZZAZIONE IN 

AUTOCLAVE, RESISTENTI FINO A 134°C. SACCHETTO TIPO 

“MONOPIEGA” 
QUESTI SACCHETTI SONO PARTICOLARMENTE UTILI PER 

ELIMINARE, MEDIANTE STERILIZZAZIONE IN AUTOCLAVE, 
SOSTANZE PATOGENE PRESENTI IN RECIPIENTI CONTAMINATI 

(PIPETTE, PROVETTE, PIASTRE MICROTITER, ECC.). 
SIMBOLO “BIOHAZARD” ED ISTRUZIONI PER L’USO STAMPATE 

DIRETTAMENTE SUL SACCHETTO. 
SPESSORE 40 MY 

POLYPROPYLENE (PP) BAGS FOR AUTOCLAVE STERILIZATION, 
RESISTANT UP TO 134°C. BAGS SINGLE FOLD TYPE. 
THESE BAGS ARE PARTICULARLY USEFUL IN ORDER TO REMOVE, 
BY AUTOCLAVE STERILIZATION PROCESS, PATHOGENIC 

SUBSTANCES NORMALLY PRESENT IN CONTAMINATED 

CONTAINERS (PIPETTES, TEST TUBES, MICROTITER PLATES, 
ECC.). 
“BIOHAZARD” SYMBOL AND OPERATING INSTRUCTIONS 

DIRECTLY PRINTED ON THE BAG. 
THICKNESS 65 MY 

 

 

SIMBOLO “BIOHAZARD” ED ISTRUZIONI PER L’USO STAMPATE DIRETTAMENTE 

SUL SACCHETTO. 
STAMPA MONOCOLORE GIALLA  CONFORME ALLA UNI 7545/1-10 (PANTONE 

109C / RAL 1023) SU SACCHETTO TRASPARENTE. 
 
 
“BIOHAZARD” SYMBOL AND OPERATING INSTRUCTIONS DIRECTLY PRINTED ON 

THE BAG. WRITTEN IN YELLOW COLOUR CONFORM TO UNI 7545/1-10 (PANTONE 

109C / RAL 1023) PRINTED ON TRANSPARENT BAG. 
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CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 

Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbiological status 

Materiale impiegato  POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE Raw material 

Temperatura massima di utilizzo + 134 °C (+273.2 °F) Max working temperature 

Spessore 40 MY Thickness 

Validità del prodotto 5   ANNI / YEARS Shelf life 

 

DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 
 

La destinazione è quella per “USI GENERALI DI LABORATORIO”. Prodotto adatto per effettuare la sterilizzazione in autoclave. 
IL PRODOTTO NON È SOGGETTO A MARCATURA CE 
 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale in laboratori di analisi. 
 

Intended purpose: “GENERAL LABORATORY USE”.  Product suitable for autoclave sterilization. 
PRODUCT NOT SUBJECT TO CE MARKING. 
 
For use in professional test laboratory only 

 

 

RACCOMANDAZIONI PER L’USO 

 

> I contenitori riempiti con liquido non devono essere sigillati o tappati; 
> Non introdurre oggetti appuntiti, come vetreria rotta, nei sacchi per autoclave; 
> Aggiungere un po’ d’acqua ai sacchi contenenti residui solidi. L’acqua vaporizzerà convogliando all’esterno l’aria residua 
una volta raggiunta la temperatura di sterilizzazione internamente ai sacchi; 
> Non chiudere il sacco, in quanto ciò impedirà all’aria di allontanarsi durante il processo di sterilizzazione; 
> Non sovraccaricare l’autoclave e lasciare uno spazio sufficiente alla circolazione del vapore; 
> Per la decontaminazione ed inertizzazione di rifiuti biologici particolarmente resistenti, autoclavare a +134°C 

> Containers filled with liquid, must not be sealed  or tapped; 
> Do not introduce sharp objects, such as broken glassware, into the autoclave bags; 
> Add a little high of water into the bags containing solid residues. The water will vaporize channeling outside the residual 
air once reached the sterilization temperature internally to the bags; 
> Do not close the bag as this will avoid  to the air to move out  during the sterilization process; 
> Do not overload the autoclave and leave enough space for  the steam circulation; 
> For the decontamination and deactivation of biological waste, particularly resistant, to do autoclave process at  +134 °C. 

 

CODICE 
CODE 

DIMENSIONI (MM) 
DIMENSIONS (MM) 

SPESSORE (MY) 
THICKNESS (MY) 

QUANTITÀ PER CONFEZIONE 
QUANTITY FOR BOX 

DIMENSIONE DELLA CONFEZIONE 
BOX DIMENSIONS 

10570 300 x 660 40 1.000 
460 x 360 x 250 mm - Vol. 0,041 m

3 

15,0 Kg. 

10571 400 x 660 40 1.000 
460 x 360 x 250 mm - Vol. 0,041 m

3 

20,0 Kg. 

10572 600 x 760 40 500 
460 x 360 x 250 mm - Vol. 0,041 m

3 

16,5 Kg. 

Tolleranze dimensionali / Dimensional tollerances: ± 5 mm 
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AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substances, check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 

Data di fabbricazione 
Manufacturing date 

 

Data di scadenza 
Expiry date 

 

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 

Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable 
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SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
30.10.2019  

CODICE ARTICOLO: 1011/SG ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Contenitore per feci da 18ml 
Cilindrico con fondo piatto. Tappo a pressione inserito, di 
colore rosso con paletta incorporata. Non graduato. 
Prodotto in Polistirolo cristallo (PS), perfettamente 
trasparente e antigraffio. Sterile in confezione multipla da 
250 pezzi. Dispositivo latex-Free. Conforme alla norma 
UNI EN 14254 (Annex A, Annex C) 

18 ml Faeces container 
Cylindrycal with flat bottom. Red inserted pressure cap 
with spoon. Not graduated. Manufactured in crystal 
polystyrene (PS), high transparency and anti-scratch. 
Sterile in bags of 250 pieces. Latex free device. Compliant 
with UNI EN 14254 (Annex A, Annex C) 

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  
CE Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico STERILE / STERILE Microbilogical status 
Materiale impiegato contenitore POLISTIROLO / POLYSTYRENE Raw material – container 
Materiale impiegato tappo POLIPROPILENE / POLYPROPYLENE Raw material - cap 
Volume nominale contenitore 18 ML Nominal volume container 
Temperature tollerate 
contenitore MIN -10°C   MAX +70°C Temperature range - container  

Temperature tollerate tappo MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range - cap 
Dimensioni contenitore (mm) Ø 22 X 63 Dimensions - container (mm) 
Dimensione tappo (mm) Ø 21,5 X 78 Dimensions – cap (mm) 
Lunghezza paletta (mm) 50 Lenght – spoon (mm) 
Peso contenitore (g) 4,1 Weight - test tube (g) 
Peso tappo (g) 1,9 Weight – cap (g) 
Validità del prodotto 5   ANNI / YEARS Shelf life 
 

CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI CEI EN ISO 13485 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 

La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a raccogliere e contenere un campione 
biologico umano (feci) al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. Il dispositivo in oggetto è destinato 
esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale Dispositivi Medici (CND) > W05019001 (Dispositivi per raccolta di feci) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1249044/R 
Classificazione EDMA > 51091001 - Other containers for samples of human origin 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” adapted to collect and contain a human biological sample (faeces) in order 
to perform diagnostic analysis laboratory. For professional use only 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W05019001 (Faeces collection devices) 
EDMA code > 51091001 - Other containers for samples of human 

 
 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 
Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

  

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 1.000 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 250 QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 52,5 x 37,5 x 35 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 7,1 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,069 

 

 
 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date 

 

Data di scadenza 
Expiry date 

 

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable  

Sterilizzazione con radiazioni ionizzanti 
Sterilization by ionizer rays 
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Microprovette

Provetta per R.I.A. in polistirolo. 

Vol. 3 ml. 
Ø 11x70 mm. 

18026
Polystyrene test tube for R.I.A. 

Provetta tipo Sorwall CWI in 
polistirolo.  

Vol. 5 ml. 
Ø 12x75 mm.

18056

Polystyrene test tubes Sorwall CWI 
type. 

18028 Tappo per provetta R.I.A.
Stopper for R.I.A. test tube.

18052 Tappo alettato per provette Ø 12 mm.
Stopper with tongues for Ø 12 mm	
test tubes. 

Micro test tubes

Provetta in polistirolo. 

Vol. 3 ml. 
Ø 12x56 mm. 

18054
Polystyrene test tube. 

Microprovetta conica in polipropilene 
con tappo. Tipo Eppendorf.

Vol. 1,5 ml. 

18166

Polypropylene micro conical test tube 
with cap. Eppendorf type.

NON STERILE NON STERILE

NON STERILENON STERILE

NON STERILE NON STERILE
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COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO
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COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO
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COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO
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K3 EDTA - VOLUME RIDOTTO PER USO PEDIATRICO
K3 EDTA - LOW VOLUME FOR PAEDIATRIC USE

+HPDWRORJ\� SRO\SURS\OHQH� WHVW� WXEHV� ZLWK� SUHVVXUH�
FDS�

+HPDWRORJ\� SRO\SURS\OHQH� WHVW� WXEHV� ZLWK� SUHVVXUH�
FDS�

+HPDWRORJ\� SRO\SURS\OHQH� WHVW� WXEHV� ZLWK� SUHVVXUH�
FDS�

+HPDWRORJ\� SRO\SURS\OHQH� WHVW� WXEHV� ZLWK� SUHVVXUH�
SLHUFHDEOH�UXEEHU�FDS�

3URYHWWH�SHU�HPDWRORJLD�LQ�SROLSURSLOHQH�FRQ�WDSSR�D�
SUHVVLRQH�

3URYHWWH�SHU�HPDWRORJLD�LQ�SROLSURSLOHQH�FRQ�WDSSR�D�
SUHVVLRQH�

3URYHWWH�SHU�HPDWRORJLD�LQ�SROLSURSLOHQH�FRQ�WDSSR�D�
SUHVVLRQH�

3URYHWWH�SHU�HPDWRORJLD�LQ�SROLSURSLOHQH�FRQ�WDSSR�LQ�
JRPPD�SHUIRUDELOH�

K3 EDTA

K3 EDTA

K3 EDTA

K3 EDTA

K3 EDTA - VOLUME RIDOTTO PER USO PEDIATRICO
K3 EDTA - LOW VOLUME FOR PAEDIATRIC USE

HEMATOLOGY TUBES
PROVETTE PER EMATOLOGIA
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